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Una Apalgagq.




Ukua gimmich Apgalgaam qimmini.
Qimmiagruuraurut.

Qimmiagruurat mikirut,
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Yha iriurug,
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Una Pamiugurugq,




Ukua Apalgaam gimmiagruuragigai.

Ullaapklu, Irilu, Pamiuflu.




Kifila una gqimmiq?

Una gimmiq Aakaurugq.

Qimmiagruich Aakapat.

Aaka gimmiagruuranifi agiruq,
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Apgalgaam nigipkagai qgimmiagruurani,

Qimmiaruurat nigallaturut;







Qimmiagruurat piuraallaturut

atautehimi,
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Piuraaqaminp aliasupnitchuurut,
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U'ilaaq qiluktug,

Uilaaq qilullaturugq.

Allat gimmich qiluguugai,
Inuillu gilugnupal.

T

ilaam qiluguugai gimmillu ifduillu.
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Ilaanni pamiuni gqiluguugaa,.



I qifiiqtuallaturugq,
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Qimmich allat gqifiiqtuaguugai.

Ifiuillu gqifiiqtuaguugai,
Irim qimmillu, iAuillu

gifiiqtuaguugai,
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Pamiuq mikigpaktuq.

Pamiuq nigillaturugq.

Pamiuq nigirugq alugmik,

Aluguurugq allat gimmiagruich

ilagiviugiche,
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Pamiuq mikivluni nigilguitchugq.
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Apalgaam qimminpi ukiutqigu aglifiiaqtut.

Agligumin savallasifiiaqtut,
Qimmich aglikamip savaguurut.

Uilaam, Irim, Pamiuvlu ikayugniagaat

Analgagq.
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Apgalgaam uniapi qimugniagaich,
Agligumip ukua gimmiagruurat sappifiiaqtut.
Apalgaam aulallautagniagai.

Apgalgaam qimmifii nakuagigai.
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English Translation

Angalgaq's Dogs

1) This is Angalgag. 2) These dogs belong to
Angalgaq. They are puppies. The puppies are
small. U4) This puppy is Snuffy. 5) This is
Eye. 6) This is Tail. 7) These are Angalgaq's
puppies, Snuffy, Eye and Tail. 8) Who is this
dog? This dog is Mother. She is the mother of
the puppies. The Mother is bigger than the pup-
pies. 10) Angalgaq is feeding his puppies. The
puppies like to eat. 12) The puppies like to
play together. 13)They have fun when they play.
14) Snuffy is barking. Snuffy likes to bark.
He barks at other dogs. He barks at people too.
Snuffy barks at dogs and people. 16) Sometimes
he barks at his tall. 17) Eye likes to look.
18) He looks at other dogs. He looks at people
too. Eye looks at dogs and people. 20) Tail
is very small. Tall likes to eat. Tall is eat-
ing dog's soup. He laps dog's soup with other
dogs. 22) Tail does not eat very much because
he is small. 23) Angalgaq's dogs will be full
grown next year. When they are full grown they
will learn to work.Dogs work when they are full
grown. Snuffy,Eye and Tail will help Angalgagqg.
24) They will pull Angalgag's sled. These pup-
pies will be strong when they are full grown.
Angalgaq treats his dogs very well. Angalgag
likes his dogs.
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